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BIMCBbKOBA JIIHI'BICTHKA SIK CIIOCIB 3ABE3IIEUEHHS
E®EKTUBHOI MIPOP®ECIMHOI KOMYHIKAIII YKPAIHCBKHUX
BIMCHhKOBOCJIYKBOBIIIB

Y ecmammi axmyanizoeano nompebdy po3eumky cneyianbHoi GiliCbKOBOI MO8U MA MOBIEeHHs
VKPaiHCbKux 8iticbkosociycoosyie. Ha meopemuunomy pieHi 0OIPYHMOBAHO OCHOBHI 3acaou
BNPOBAVICEHHS HOBOI JIIH2GICMUYHOT meYil. 3anponoHo8ano 86ecmu y GIMUUSHAHUL HAYKOBUL 00ie
mepMiH GIliCbKO8A JIIHeBICIMUKA HA NO3HAYEHHS HAYKU, 00 €KMOM AKOI € 8U8UeHHs poni ma hyHKyil
MOBU Ul MOBJIEHHL Y 8iticbKo8ill cqhepi. OKkpecaeHo ii 06’ ekm, npeomem, 3a860aHHS, OCHOBHI HANPAMKU
NepCneKmMuBHUX 00CII0NHCEHb, HA20NIOUEHO HA NPOOIeMHUX NUMAHHAX, SKI nompeOyoms GUPIUIEHHSL.
IIpoananizosano nosumueri meHOeHYii 8 MOBHIU NiO20MOBYI YKPAIHCLKUX BILICLKOBOCIYHCOO8YIE HA
CYYacHoMy emani po36UMKY YKpAiHCbKo2o 8ilicbka 6 ymosax opienmayii na cmanoapmu HATO,
HA36AHO OCHOBHI YUHHUKU HEBU3HAYEHOCMI Ma Hespe2ylbO8aHOCMI MOGHUX NUMAHbL Y GIUCHKOBIU
eanys3i.

Knwuosi cnosa:. siticokosa ninesicmuka, cneyianvpHa GillCbKO8A M08d, MOBHA NiO20MO6Kd
BILICLKOBOCTIYHCOOBYIB, MIdNCOUCYUNTIHAPHULL NiOXi0, [J{OpodicHs Kapma 600CKOHANEHHS MOBHOI
niocomoexu y 3opounux Cunax Yxpainu.

MILITARY LINGUISTICS AS A WAY OF PROVIDING EFFECTIVE
PROFESSIONAL COMMUNICATION OF UKRAINIAN MILITARY
PERSONNEL

The article highlights the need for the development of a special military language and speech of
Ukrainian military personnel. At the theoretical level, the basic principles of the introduction of a new
linguistic trend are substantiated. It is proposed to introduce the term military linguistics into the
national scientific circulation to denote the science, the object of which is the study of the role and
functions of language and speech in the military sphere. Its object, subject, tasks, main directions of
perspective research are outlined, and the problematic issues that need to be addressed are emphasised.
Positive trends in the language training of Ukrainian servicemen at the present stage of development
of the Ukrainian army in the context of orientation towards NATO standards are analysed, the main
factors of uncertainty and unsettledness of language issues in the military sphere are identified.

Keywords: military linguistics, special military language, language training of military
personnel, interdisciplinary approach.

IloctanoBKka HaykoBoI mpoOJiemMu Ta ii akTyajabHicTh. OOMIH TOCBIIOM i
3HAHHSAMU CIIOHYKA€ 10 MOIIYKY 1HHOBAI[IWHUX PINICHb Y PO3BUTKY CYCIUIBCTBA. Y
JUHAMIYHUX YMOBaX Cy4acHOTO CBITY MDKIUCHIUIUIIHAPHI JOCIIIKEHHS CTalOTh
BOKJIMBUM €JIEMEHTOM HOro Ti3HAHHS Ta BUBYCHHSA. BUHWKAIOTHP HOBI HAyKOBI
napajurMy Ha NEPEeTHHI JIIHTBICTUKY 1 MPUPOJHUYUX, COLIATBHUX Ta TEXHIYHUX HAyK
(uacom, 31aBajocs 0, 30BCIM HE CyMiCHUX 13 Hetwo). HuHi B eHTp1 0co0iIMBOi yBaru —
MOJIITUKH, TICUXOJIOTH, COINIOJIOTH, IOPUCTH Ta 1H., BaXJIUBUM  KOMIIOHEHTOM
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KUTTETISIIBHOCTI  IKUX € TpodeciiiHe MoBiieHHS. To) yBara JIHIBICTIB [0
BIJIMTOBITHUX Tally3el 3HAHHS € 3p03yMIJIO0 i OOTPYHTOBAHOIO, a TIOsIBA BIAMOBITHUX
JOCTIKEHh HAa MEX1 JBOX HAayK Jla€ 3MOTy KOMIUIEKCHO BHUPIIIYBaTH CKJIaIHI
npobjieMr cydacHOro cycmiibcTBa. (CamMe TaK BHHHKIM  COIIOJIIHTBICTHKA,
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTisS,  ©€THOJIHIBICTHKA,  IICHXOJIHTBICTHKA,  IaTOJIHTBICTHKA,
HEHPOIHIBICTUKA, HEHPOIICUXOIIHIBICTHKA, MCUXIaTpUYHA JIHIBICTUKA, FOPUIUYHA
JIHIBICTUKA  (FOPHUCIIHTBICTHKA), CYIreCTIHAa JIHIBICTHKA, HEHUPOIIHIBICTUYHE
OporpaMyBaHHs, KOMYHIKaTUBHA JIIHIBICTHMKA, €KOJIHIBICTHKA, 1H(OpMaliiiHa
JIHTBICTUKA, €30TEPUYHA JIIHTBICTUKA, MOJITUYHA JIIHT'BICTHKA, Cy10Ba JIIHTBICTHKA, 1110
HamparbOBYIOTh BIACHUN TIOHATTEBO-TEPMIHONIOTIUYHUMA amapaT, 3alydaroud BKe
yCTaJICHWH JIHTBICTUYHUIN KOPITYC, IS HATISKHOTO TITyMAaYeHHS TOCI1PKYBaHHUX SIBUIIL.

[Ipore mo3a yBaroro 3anuinaeTbcs MoBa 30porHux Cun YkpaiHu — MoBa
BIMCHKOBOCITYKOOBIIIB, MOBa Cy4acHOi apMii, MOBa 3aKOHIB, HaKa3iB, PO3MOPSIXKCHb
Ta I1HIIMX HOPMATHMBHHUX JOKYMEHTIB, sIKa MOTpeOye€ OCOOJMBOTO CTaBIIEHHA B
KOHTEKCTI TTOBHOMACIITA0OHOTO BTOPTHEHHS Ta aKTUBHOI B3a€MO/I1 13 3aKOPIOHHUMH
naptHepamu 3apaau Hamoi [lepemoru. ChoronHi, po3risigarodd MOBY BIHCHKOBOI
chepu, MepeBaKHO 30CEPEIKYIOTHCS HAa MHUTAHHI BUKOPUCTAHHS 1HO3EMHHX MOB,
3aJUIIAI0YX 1032 YBArow pifHy MOBY. BonHodac He BUCTaudae SIKICHOTO TEpEKIIaTy
YKPaiHCBKOI0 MOBOK €BpPONEHCHKHX Ta aMEPHUKAHCBKUX TEPMIHIB, KM MOBHICTIO
3a/10BOJIbHUB OM 00MIBI CTOpOoHU. J[0 TOro X yKpail HEOOX1IHO CHUCTEMATU3yBaTH
MOHSATTEBO-TEPMIHOJIOTIYHUI amapaT BIiMCBKOBOI Tally3l, 3ampoONOHYyBaTH MOro
KBaJII(PIKOBAHE TIYMAau€HHS.

BapTo Tako) HaroJOCHUTH Ha MO3UTUBHUX TEHACHIIISIX YAOCKOHAICHHS MOBH Ta
MOBJICHHSI BIMCHKOBOCIYOOBIIIB 3 OIJISiAy HAa YCBIJIOMJIEHHS MOTpeOU BCEOIYHOIO
PO3BUTKY B yMOBax 00poThOM 3 arpecopoM. BoHu oxoue nepexosiTh Ha YKpaiHChKY,
HaAMararoTbCa MO30yTHCS POCISAHI3MIB. A 3aKOpJOHHI HaBYaHHS Ta CTaKyBaHHS,
KypCH, 3allpOBa>KEeH1 1HO3EMHUMHU MapTHEPAMH, 3aX01 MIKHAPOIHOTO BIHICLKOBOTO
CHiBpOOITHHIITBA, BI3UTH JeJIeTallii 1HO3EMHHUX JepkaB B YKpaiHy CHPHSIIOTH
PO3BUTKY IXHBOI AHIJIIOMOBHOi KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTi. TOX HayKOBO-
MIPAKTUYHA MiITPUMKA BOTHIB Y MOBHO-BICHKOBOMY (BIICBKOBO-MOBHOMY ) HAIIPSIMKY
CHpUATAME TIOCUJICHHIO IXHIX CTapaHb.

AKTyaJIbHICT TPOOJEMH PO3BUTKY CHELIaJbHOI BIHCHKOBOI MOBM i
BIJIMTOBITHOTO HAYKOBOT'O HAMPSMKY 3yMOBJIEHA OTPEOOI0 YCYHEHHS JIIHTBICTUYHHUX
HEJOJIKIB, 110 HEraTWMBHO BIUIMBAIOTh HA MPOLEC MOPO3YMIHHA MK KOJEramu-
BIMCHKOBOCITYKOOBIISIMH, HAIBHICTh 3HAYHOI KUIHBKOCTI KaJIbOK B iXHOMY YCHOMY Ta
NUCbMOBOMY MOBJIEHHI, B O(OpPMIJIEHHI TEKCTIB BIAMOBIIHOI TeMaTHKU (y Mexax
npodeciiHOro Ta 3arajibHOCYCIIIHPHOTO KOPUCTYBAHHS, HANPUKIA, y KYPHAITICTIB,
K1 BUCBITIIOIOTh BIMCHKOBI Ta BO€HHI TOJIi) PI3HUX CTUIIIB, 30KpeMa (HaxoBoi
BIMCHKOBOI JOKYMEHTAIIll — HaKa31B, pO3MOPSKEeHb, PanopTiB 1 1oj. Tox Ha ChbOTOIH1
HaJ[3BUYAHO BaXKJIMBOTO JIJIS JIIHTBICTIB € CHCTEMHA poOOTa Ha IIIAXY PO3BUTKY MOBH
BIMCHKOBOI cpepH Ta MOCIIIJOBHOTO BIPOBAKEHHS ii Pe3yJIbTATIB Y IPAKTUKY. BapTo
nepeayciM 310paTd Ta CHCTEMAaTH3yBaTH OCHOBHI TEPMIHHM BIMCHKOBOI HayKH,
OKpPECIIUTA  iXHIM TOHATTEBHM oOOCAT Ta Miclleé B  CTPYKTYypi  HOBOTO
MDKIMCHUILUTIHAPHOTO HAMIPSIMKY — BIliCbKOBOI IIHEBICIMUKU.
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AHaJI3 10CTiIzKeHb i€l mpo6JeMu. 3 Oryisiy Ha HOBU3HY BU3HAYEHOI POOIEMH
KOHCTaTy€MO HEJIOCTaTHE ii BHBYEHHS Ta BIJICYTHICTh KOMIUIEKCHHX HAyKOBHUX
nociimkenb.  [IpocTexxyroun  XpOHOJIOTIF0O  CydacHHMX  (UIOJOTIYHHMX — Mpallb,
MIPUCBSIYCHUX BIHCHKOBIM raimy3i, 10XOAMMO BUCHOBKY, 1[0 BOHHU MEPEBAKHO JATYIOThCS
2007-2021 poxamu. I3 TmoYaTKOM TIOBHOMACIITAOHOTO BTOPTrHEHHS iX OYJI0
NPU3YIIUHEHO, X04Ya NoTpeda B HUX 3pOCTaE.

Oxpemi BITUM3HSHI ~ JOCHIAHMKM BHMBYAIOTh (DaxOBy aHIJIICBKY MOBY
BilicbKOBOCITYk00BLIB [3; 15; 19]. YKpaiHCbKOMOBHUN KOHTEHT IpEICTaBICHUIA
HU3KOK HAayKOBHX TMpallb. 3okpema MoHorpadiro I. JlutoBuenko [11] mpucBsueHo
JOCTIPKEHHIO JTUHAMIYHUX TMPOIIECIB y Ha3Bax 30poi, aMyHillii, copy/; MOHOTrpadito
H. Suenko [20] — mporecy (GopMyBaHHS Ha3B BIHCBKOBOTO OJSTY; ICTOPUYHHIA
PO3BUTOK YKPAiHChKOI BICHKOBOT JIEKCHKH omucaHo B auceprartiii JI. Mypamiko [14];
aHam3 BIACHKOBOI JIGKCHKM B MOBI XYJOXXHIX TBOpiB — y ctarti 3. JlyOunens [6];
MIUTaHHS TeHE3U YKpaiHChKOI BIMChKOBO1 TepMiHOJorii — y mparii JI. TypoBchkoi [18],
cocobu ii kmacudikamii — B IO. JIykisHuyka [13], dopmyBaHHS Ta CeMaHTHKA
BIMCHKOBO-MOPCHKOi TepMiHoiorii — B O. AnapisHoBoi [1], eranmu cTaHOBJICHHS Ta
BHBUYEHHS BIlICHKOBOI TEPMIHOJIOTIT B yKpaiHCbkoMy MoBO3HaBCTBI —y C. boxkeners [2].

[IpoGnemu  BIHCBKOBOrO  Ouckypcy  po3risinaioTs B. BuriBcbkuii  [4],
T. Kopoinbosa, P. Copiu ta O. Anekcanapona [10], . Cragnik [17], nepexnanaiibkuit
acCHeKT aHMIMChKOMOBHOI BikicbkoBOi Jiekcuku — O. KotyH [9]. YV nuceprauii
O. Kupwintok 311CHEHO PI3HOACHEKTHUM aHaji3 JUCKYPCY POCIICHKO-YKpaiHCHKOI
1H(dOopMaIiitHOT BIMHU 3 MOTJISAY JIIHTBOKOTHITUBICTUKH Ta MCUXOJIIHTBICTHKY [8].

OTxe, BapTO HAroJIOCUTH Ha TMOTPeO1 cucTeMaru3allii HassBHUX JOCTIIKEHb B
OKpeciieHiil cdepi Ta MPONOBKEHHS POOOTH B IbOMY HAMpsIMKy, BH3HAUYCHHS
MOBO3HABISIMU HOBHMX 3aBJIaHb Ta PE3yJbTaTHUBHE IX BUKOHAHHS. Y CBIIOMIIIOIOUU
HasiBHI B YKPaiHCHKOMY CYCIUIbCTBI 3alUTH Ta BJIACHY BIANOBIIANBHICTh, MU BXKE
3MIMCHUIIN KUJIbKA TaKUX HAYKOBUX PO3B1IOK (auB. [12; 16]).

Mera 11i€i poOOTH — Ha TEOPETUIHOMY PiBHI OOTPYHTYBATH MOTpeOy Ta OCHOBHI
3acajJy BIPOBAKCHHS BIHCHKOBOI JIIHTBICTUKH SIK HOBOT MIKIUCITUILTIIHAPHOI TeUii Ha
MIEPETHHI IBOX HAYK — BIICHKOBOI CITPaBH I JIIHTBICTHKH.

3aBaaHHA 10CIIIKEHHS — 3alIPONIOHYBATH BBECTH Y BITUM3HAHUIN HAYKOBUI 00T
TEPMIH 8iliCbKOBA NiH28ICMUKA, OKPECIUTH i1 00’ €KT, TPEAMET, 3aBIaHHS, HAITPSIMKHU
NEPCHEKTUBHUX JIOCIIJIKEHb; HATOJIOCUTH HAa MPOOJIEMHHUX MUTAHHSIX, K1 TOTPEOYIOTh
BUPIIICHHS; BUJIUIUTA TO3UTHUBHI Ta HETAaTUBHI TEHJEHIII B MOBHIM MiATOTOBII
BIMCBKOBOCIIYKOOBIIIB, a TaKOX OCHOBHI UYWHHHMKMA HEBU3HAYEHOCTI Ta
HEBPETyJIbOBAHOCTI MOBHUX MUTaHb y BINCHKOBIHN Traiysi.

O0’exTOM NOCHIKEHHSI € MDKIMCUUIUTIIHApHA cepa Ha MepeTHHl1 BiIHCHKOBOI
CIIPaBH i JIIHTBICTHUKH.

IIpeameT nociiKeHHS — MOBa i MOBJICHHS YKPATHCHKUX BIICEKOBOCITYKOOBIIIB.

Onuc MeToaiB, 3aCTOCOBAHUX y Mpoleci aHasi3y. MeTo10JI0r9HOI0 OCHOBOIO
HAyKOBOi PO3BIAKU € CYKYIHICTh 3arajlbHOHAyKOBHX Ta CIELiaJbHUX METO/IIB,
3aCTOCYBaHHS SIKUX 3a0€3MeYMII0 KOMIJIEKCHUH MiIX11 O BUBYCHHS Cy4aCHOTO CTaHy
JOCTIIKEHHSI MOBH BiMICbKOBOI c(hepH, IHHOBAIIHHUX MPOLECIB y BUIIIN BIHCHKOBIN
OCBITI 3 MOBHMX NHUTaHb Ta BIAMOBIIHUX MOTPeO BIHCHKOBOCTYKOOBIIB. bynu
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BUKOPUCTaHI 30KpeMa METOJIM aHajli3y Ta CHUHTEe3y (30KpeMa aHaji3 MOBHOIO
KOHTEKCTY TiJ] 4ac CHIBIpalll Ta KOMYyHIKailii aBTopa MPOTATrOM TPUBAJIOTO 4Yacy 3
PI3HHMH KaTETOpisIMUA BIMCHKOBOCIYKOOBIIIB Ta O€3MOCEPENHBOT0 TMepeOyBaHHS B
naBax 30poitHnx Cun YkpaiHnu), y3arajJibHeHHs, Kiacu(ikailli, OmucOBUNA METO,
MOPIBHSUTHHUH aHAaTi3.

HaykoBa HOBM3Ha. Y wiil cTarTi BOEpII€ Yy BITYM3HIHOMY MOBO3HABCTBI
3aMpPONOHOBAHO KOMIUICKCHUH MMiIX11 10 BUBYCHHS MOBHUX Ta MOBJICHHEBUX MUTaHb
BIMCHKOBOI c(pepr B MeKax BIICHKOBOI JIIHTBICTHKH SIK HOBOTO MIKJUCIUILIIHAPHOTO
HaIPSIMKY.

TeopernyHa i mMpakTH4YHA WiHHICTH OTPUMAHMX pe3yJbTaTiB. Marepianu
CTaTTI MOXYTb OyTH KOPUCHUMU JJI1 MOBO3HABIIIB SIK OPIEHTHP LI0A0 HANPSIMKIB Ta
TEMATUKH MOJANBIINX HAYKOBUX JOCIIKEHb, SIKI MATUMYTh HE TIILKH TEOPETUUYHY, a
W TpakTU4YHY IIHHICTh, aJ/DKE BIPOBADKCHHS 1X pe3ylbTaTiB y mnpodeciiiny
KOMYHIKaIIIF0 BINChKOBOCITYKOOBIIIB 3HAYHO MOJICTITUTD iXHIO TiSIbHICTD.

JIns mpeicTaBHUKIB BUIUX BIHCHPKOBUX HAaBYAJIBHUX 3aKJIA/IIB, a TAKOK KEPIBHUX
OCBITHIX opraniB MiHicTepcTBa 000pOHU YKpaiHU Haile JAOCHIIKEHHS MOXe OyTH
OpIEHTHPOM 13 PO3poOJieHHS Ta peaii3allii MOBHOI IOJITHKH, JOPOXKHIX KapT 13
BJIOCKOHAJICHHSI MOBHOiI MiAroToBKU 30poiiHux Cun YkpaiHu, sKi, CIOAIBAEMOCH,
nepeaoavYaTUMyTh HE TUTbKU M1BUIIICHHS PIBHS BOJOIIHHS 1HO3EMHUMH MOBaMH, a i
nepeayciM Jep:KaBHOKO MOBOIO.

Buxiax 0CHOBHOIo Martepiajly H O0IPYHTYBAHHA Pe3yJIbTATIB J0CII/IKEHHS.
BiiicbkoBa ramy3p Hapasi He 1030aBlieHa yBaru: BUBYAIOTh Pi13HI aCMEKTH BIHCHKOBOI
CIpaBH, OCBITM Ta MIATOTOBKM BiMCHKOBOCITYXOOBIIIB, 30KpeMa W MOBHOi, MpOTe
MEPEeBAKHO BCE 3BOAMTHCS JIO 3allPOBAKCHHS KypCiB 1HO3€MHHX MOB, MOBHOTO
CTaXyBaHHS KypcaHTIB Ta odilepiB 3a KOPJOHOM, a TaKOX iX TECTyBaHHA s
BU3HAYCHHS PIBHS BOJIOJIHHS aHMIIHCHKOIO MOBOWO — CMP (cmandapmuzosanuil
MOBIIeHHEBULL PiBeHb — «OIIHKAa MOBJICHHEBOT KOMIIETEHIIIT TECTOBAHOTO 3 OJHOTO 3
BUJIIB MOBJICHHEBOI MJisUTbHOCTI» [5]), sike ¢akTUUHO HE 3aBXKIU BimoOpakae
peanbHOTO cTaHy pedeid. Y «JlopoxHil KapTi BIOCKOHAJICHHS MOBHOI MIATOTOBKU y
30poitanx Cunax Ykpaiau (Ha 2021-2025 poxu)» [5], sika € KEPIBHUM JOKYMEHTOM
JUTSI BCIX BIMCHKOBMX 3aKJa/iiB BULIOI OCBITH YKpaiHH, 3HAXOIMMO BU3HAUYEHHS TaKUX
KJIFOYOBUX TEPMIHIB:

MOBHA Ni020MOBKA 0C0O06020 CKIAOY — «CKIAJ0Ba YaCTHHA 3arajbHOI CUCTEMHU
HirOTOBKH BIMCHKOBOCTY>KOOBIIIB Ta MPALIBHUKIB Yy cucTeMl MiHicTepcTBa 000pOHU
VYkpainu, mo mnepeabadae peamizamiro KOMIUIEKCY Y3TODKEHHX MK C000r0
OpraHizaliiHuX, HAyKOBHX 1 HABYAJIbHO-METOAMYHUX 3aXOiB, CIpPSIMOBAaHUX Ha
JIOCATHEHHSI OCOOOBUM CKJIAJIOM BIAMOBITHOTO IIJTbOBOTO PIBHS  BOJIOMIHHSA
1HO3eMHHUMH MOBaMH IS TTOIANIBIIIOT0 BUKOPUCTAHHS Y CITyK00Bi# aisutbHOCTI» [5];

3a2anbHa MOBHA NIO20MOBKA — «BUBUEHHS OCOOOBUM CKJIAJIOM 1HO3EMHOI MOBU
BIJITTOBITHO /0 HABYAJIBHOI MTPOTpaMu Kypcy, CIpSIMOBAHE Ha IMiIBUIIICHHS 1ICHYIOYOTO
PIBHSL BOJIOJIHHSI 1HO3EMHOIO MOBOIO 3 METOIO JOCSTHEHHS meBHOro piBHs CMP»
(BU3HAYEHHS IbOIO TepMiHA AUB. BUIIIE) [S];

cneyianbHa MO8HA Ni020Mo6Ka — «KBUBUCHHS 0COOOBHM CKIIAAOM 1HO3€MHOI MOBH
3a CHeIiaIbHOI0 HAaBYAIBHOKO MPOTPAMOI0, CIPSIMOBAHE HA 3aCBOEHHS CIEliaibHOI
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JIEKCUKHA Ta TEPMIHOJOTIi npodeciiiHoro crpsiMyBaHHS B 00Cs31, HEOOXIAHOMY ISt
BUKOHAHHS CITy>KOOBHUX 000B’s13kiB» [5];

MOBJIeHHEBA OIAIbHICMb — «CYKYITHICTh KOMYHIKaTUBHUX Ji 0coOu abo 0ci0, 110
nependavyae cipuiiMaHHs 1 pO3yMiHHS 1HO3€MHOT'O MOBJICHHS B YCHIW Ta MUCHhMOBIN
dbopmi, a TakoK CTBOpPEHHS Ta mepenady iH(GOpMaIIHHUX TOBIAOMIIEHB, 30KpeMa
CIIy’KOOBUX JOKYMEHTIB, IHIIUX MAaTepiajiB 3 BUKOPUCTAHHSAM PI3HOMAHITHUX (HOpM
KOMYHIKamii» [5].

OdeBHIHO, IO B OCHOBI Cy4YaCHOi MOBHOI MIATOTOBKH OCOOOBOTO CKIIATy
30poitnux Cun VYkpaiHu — 1HO3€eMHOMOBHA KOMYHiKalid. be3nepeuyHo, BoHa €
HAJ3BUYAHO BaXJMBOIO, 1 HAIIUM BIMCHKOBOCIY>KOOBIISIM BapTO TMOCTIHHO
BJIOCKOHAJIIOBATH PIBEHb BOJIOAIHHS MOBaMU MIXKHAPOAHOTO CHUIKYBaHHSA. BogHouac
HIATPYHTSAM SKICHOI MOBHO{I MIATOTOBKH MalOTh OYTH TaKl YUHHUKHU:

1) Oe3moraHHe BOJOIIHHS PiIHOI0, YKPAiHChKOIO MOBOIO, 3aCBOEHHS BIHCHKOBHUX
TepMiHIB (HE POCIMCHKOMOBHHX, HE KaJlbKOBaHHUX), MpodeciiiHe y3roJKeHHS iX 3
aHTJIIMCLKOMOBHUMH BiAMOBITHUKAMU (10 3HAYHO IMOJICTIIHTH POOOTY 1 BIMCHKOBHUX
NepeKyIaaadiB, 1 BIMChKOBUX )KYPHATICTIB, 1 COJIATIB, 1 KOMaHIUPIB);

2) BUBYCHHS JICKCUKO-CEMAHTUYHHUX 1 JKAHPOBHX OCOOJMBOCTEH CydYacHOl
YKpaiHChKOi BIWCHKOBOI MOBH (BiiCbKOBa MyONIIIMCTHKA, BiiCBKOBO-HAYKOBA
KOMYHIKallisl, BIMCbKOBO-IUJAKTUYHA KOMYHIKallisl; HOPMaTWBHA Ta pPEryJsTUBHA
JIOKYMEHTAIIIsl: HACTAaHOBH, IHCTPYKIIii, HAKa3u, KOMaH/I1, PO3MOPSIKEHHS TOIIO);

3) aKNeHT Ha MDKIUCIUILIIHAPHOCTI MOBHU BiICBKOBOCTYXOOBIIB (3 OISy Ha
0araToacnekTHICTh BIMCHKOBMX 3HaHb) Ta CHEUM(Ill BUKOPUCTAHHS BIHCHKOBHX
TEPMIHIB (3 OTJsAy Ha BIJIMOBIIHICTh YKPAiHCHKOTO BIMCHKOBOTO KOHTEKCTY
aMEpUKaHCHKOMY Ta OpUTaHCHKOMY ).

BuokpemiitoeMo Tpu OCHOBHI YMHHUKMA HEBHU3HAYEHOCTI Ta HEBPETYIHOBAHOCTI
MOBH BIMCHKOBOI cepu:

1) momiTH4YHAa HECTAOUIBHICTh 1 HEBUPIMICHICTh MOBHOTO MHUTAHHS, AKi TPUBAJIH

pOKaMu;

2) OaraTopiyHa  IIArOTOBKAa  KAJAPOBUX  BIMCHKOBOCITYXOOBIIB,  30KpeMa
odimepcbkoro  Ckjgaay, B  yMOBaxX  pOCIACBKOiI  KyJbTYpHOI  €KCHaHCIi
(pOCIICBKOMOBHOTI'O 3aCHJIJIS) 1, BIAMOBIAHO, BICYTHICTh €JUHOT TEPMIHOCUCTEMH, a
TaKOXX YMOB /isi (DYHKIIOHYBaHHS 3aKJa/iiB Ta YCTaHOB, IO 3aiiMarOThCS MOBHUMH
npoOiemMamu 3a3Ha4eHoi cepu;

3) BIACYTHICTh CHCTEMATH30BAHOTO IIJXOAY JIO BHBUYCHHS pPIiAHOI MOBHU
KypCaHTaMH B 3aKjajax BHUIIOI OCBITHU, TOJl SK 1HO3EMHINH MOB1 3 KOXHUM POKOM
NPUUIIOTE yee Oiblle yBaru (BiAMOBITHUIA aHai3 quB. y mparii [16]).

CTBOpeHi y BIMCHPKOBHX BHINMX HABYAIBHUX 3aKiIafaX KpaiHW LEHTPH MOBHOI
MIJTOTOBKM Ta JIIHTBICTUYHOTO 3a0e3MeueHHs BIMCHK (CHIT), JIHTBICTUYHI HAyKOBO-
JOCITITHI YIIPaBIIIHHS Ta HAYKOBO-IOCIIIHI IICHTPH HE MAIOTh TaKoi e(PEeKTUBHOCTI 1
HOTY>KHOCTI, Ha SIKy MaJIi O mpeTeHayBaTu (BOHU MEPEBAXKHO 3aMaIOTHCS OKPEMUMHU
nepeKiagabKuMU MUTAaHHSIME Ta ASSIKUMU €KCIIEPTH3aMHU, SIK1 4aCTO 3aJIMIIAIOTHCS Ha
p1BHI T€Opli, HE 3HAXOASIYM MPAKTUYHOIO BTIIEHHS), 1 pe3yJbTaTH iIXHbOI poOOTH, HA
XKallb, HE € CHCTEeMHUMH. XoOua, Ha Hally JyMKy, camMe€ BOHH MOXYTb CTaTH
ocepeKaMu, HaBKOJIO SIKMX MOYHYTh 00’ €IHYBAaTUCS HAYKOBII 3 aKTyaJbHUX MUTaHb
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JIBOX HayK — BIMCHKOBOI CIIpaBU ¥ JIIHT'BICTUKH, OCKUIBKM CaMe B HHUX 30CEPE/KCHI
BICHKOBOCITYKOOBIII, CITEIiaIbHO IIATOTOBJICHI 3a (hiToNoriYyHUMH Hanpsmamu. Lle
MaloTh OyTH €KCIEPTH, SIKi, 3 OJHOTO OOKYy, OPIEHTYIOTHCSI B MUTAHHAX BIHCHKOBOI
CITy)0H, 3 THIIOTO — € (PaxXiBIIMU 3 MOBHHX MTUTaHb.

Toxx TpOMOHYyEMO BBECTH B HAYKOBUU OOIT TEPMIH GilicbK0O8A JNiHe8icuUKa Ha
NO3HAYEHHS! HayKH, 00’ €KTOM SIKOi € BUBUEHHS poJIi Ta (DYHKIIII1 MOBU i MOBJIEHHS Y
BIMNCBHKOBIN c(epl. OCHOBHUMH AaCIEKTaMU BIMCHKOBOI JIHIBICTUKM MAa€ CTaTu
(YyHKLIOHYBaHHS CIIELIAIbHOI BIIICbKOBOI MOBH Ta ii BAOCKOHAJIEHHS, BPETYJIIOBaHHS
COLIIAJIbBHO-MOBJICHHEBUX BHYTPIIIHBOACPKABHUX 1 MIKACPKABHUX BITHOCUH Y
BIMCBHKOBIH cepi.

Cepen BaxJIMBUX 3aBJaHb BIMCHKOBOI JIIHTBICTUKM BOAayaeEMO MpPaKTHYHE
PO3pOOJICHHS JIIHTBICTUYHUX AaCMEKTIB JIEPKABHOI MOBH BiHCHKOBOCITYKOOBIIIB;
TEPMIHOJIOTIUHE, TepeKIaianbke Ta JeKCHKorpadiuHe 3abe3neueHHs IisIbHOCTI
BIMCHKOBOCITYKOOBIIIB — ITapasieIbHO Ha PiBHI P1HOT MOBH Ta Ha PiBHI IHO3EMHHUX MOB,
30KpeMa aHTJIMCHKOT SIK MIKHAPOJHOi; BHBYECHHS (PYHKI[IOHYBaHHS MOBIICHHS
BIICBKOBOCITY’)KOOBIIIB, WOr0 YHOPMYBaHHS; yBara JO JIHTBICTUYHOI OCBITH
CHEIaNiCTIB y BIHCHKOBIM cdepi (MOBa BIHCHKOBHX TeEpEKIanaviB, BIHCHKOBHX
KYPHAJICTIB, BIMCHKOBHUX IICUXOJIOTIB Ta COLIOJOrIB, BIMCHKOBUX (DIHAHCHCTIB,
BICHKOBUX FOPHCTIB 1 MOJL.).

Maroun 00'ekTOM BHBYEHHS B3a€MO3B'SI30K MOBM W apmii Ta IXHIH
KOMYHIKaTUBHUH pECYpC, BIIICbKOBA JIIHTBICTHKA 3MOK€E CTaTH CAMOCTIIHOIO rany33to,
BIJINOB1JAI0YH 3alIUTaM CYCIJIbCTBA.

Sk 0coONMMBUN THUN HAYKOBOTO Mi3HAHHSA MW MPAKTUYHOI JISTIBHOCTI COLIyMY
BIMIChKOBA JIIHTBICTUKA, HAa HAIly JyMKY, MOKJIMKaHa BUBYATH MOBHY OpraHizallito
BIMCHKOBOT KOMYHIKaIIii, TIHFBICTUYHUH aHAII3 PI3HUX BUIB TEKCTIB 13 MO3HIIIT IXHBOT
HOPMAaTUBHOCTI, (YHKI[IOHAJBHOI JOLUIBHOCTI, BIAMOBITHOCTI JEp)KaBHUM Ta
MDKHApOJIHUM CTaH/IapTaM.

JlomatkoBuM (MpOTE HE MEHII BAXJIWBUM, OCOOJIMBO B yMOBaxX BiifHN)
TOCIITHUIIBKIM HAMpPSMKOM MO€ CTaTH BHUBYCHHS CTWJIICTUYHOTO IOTEHITIATY
MOBHOTO PeCypcy BIHCHKOBOi cdhepH, OKpECIeHHsI Horo (YHKINA (MaHIMyJIATUBHOL,
E€MOIIMHO-eKCITPECUBHOI Ta 1H.). BiaTak, TOJOBHMM TIPEAMETOM BIMCHKOBOI
JIHTBICTUKY BU3HAYA€MO BIMCHKOBHI TEKCT (IUCKYPC) 13 HOr0 MOBHOIO OpraHi3alli€lo,
CTHJTICTHYHHUM PECYPCOM Ta KOMYHIKATUBHUMHU 3aBJIaHHSIMH.

Ax cdepa BepOanbHOI oprasizaiii KOMYHIKalii BIMCbKOBA JIIHTBICTHKA MAae€
BUKOHYBAaTH HU3KY KJIIOYOBHUX 3aBJaHb HAa Cyd4aCHOMY €Talli il pO3BUTKY:

TEPMIHOJIOTTYHE, MepeKIagaIbke Ta JeKCuKorpadiuyHe 3a0e3MeueHHs BIMCLKOBO1
JUSITLHOCTI;

OUYUIIEHHS! YKPAiHChKOi BIMCHKOBOI JIGKCHMKM BiJ POCISHI3MIB Ta 00JyMaHe
y3roKeHHS i1 3 1HO36MHUMH BI1ANOBITHUKAMH Y MOBaxX MI>KHAPOIHOTO CITUJIKYBaHHS,

CTBOPEHHSI PEKOMEH/IAIIi# II0/I0 PO3POOIJICHHS TEKCTIB HOPMAaTUBHHX JIOKYMEHTIB
Ta IX MOBHOTO O(OPMIICHHS,

BHUBUYCHHS Ta MPAKTUYHE PO3POOJIEHHS JIIHTBOSKCTIEPTHUX METOAMK JIJIsl aHAJI3Y
! OLIIHIOBAHHSI BIICBKOBOI'O JUCKYPCY MEIIATEKCTIB Ta COLIMEPEK;

JHTBICTHMYHA OCBITa ()axiBIliB Y BIICLKOBOI raiysi;
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JIHTBICTUYHA €KCIepTU3a TEKCTIB PI3HUX BHUIIB — YCHUX/IMCHMOBHX,
MOHOJIOT1YHUX/IIANOTTYHUX, COIIaJbHO OPIEHTOBAHMX (32 TUMAMU KOMYHIKAIlli —
MEJIIMHUX, HAYKOBUX, CKOHOMIYHUX, (DIHAHCOBUX Ta 1H.);

TEOPETUYHI Ta MPAKTUYHI JTOCTIPKEHHS B rajy3l BINCHKOBOTO MEPEKIAY;

MIJITOTOBKA METOAWYHUX MaTepialliB, BKa3iBOK, IHCTPYKIIiH, TOBIIKOBUX 1
JOTMOMDKHUX MareplajiB JJid IPaBUIBHOTO MOBHOTIO O(OPMIIEHHS 3aKOHOIPOEKTIB,
CYNPOBIJTHUX JTOKYMEHTIB Ta 1H.;

opraHizailisi HaB4aHHs Ta creliaabHOi ()axOBO-MOBHOI MIJTOTOBKHU (HE TUIBKHU 3
1HO3€MHHUX MOB, a i1 3 yKpaiHChKOi MOBH) MailOyTHIX O(ilepiB Ta MOLIYK BiAMNOBIIHOT
HaBYaJIbHOI 0a3u;

3a0e3MeYeHHs]  aBTEHTUYHOTO  MEpeKiaxy  MIKHApOJHUX  HOPMAaTHBHUX
JIOKYMEHTIB Ta YKJIa/IaHHS MEPEKJIaTHUX BINCHKOBUX CJIOBHUKIB.

3 orusiy Ha MOTPedy AKICHOTO JIHTBICTUYHOTO 3a0e3neYeHHs BINChKOBOI cepu
(BCIX 11 mpoI1eciB 1 MUTaHb) Ha 000X PIBHAX — JEP>KaBHOT MOBH Ta IHO3EMHHUX MOB — III¢
pa3 HaAroJoCMMO Ha MEPCHEKTHBl TEOPETHUUHO-NPAKTUYHUX IOCTIKEHb y MeKax
MDKIACIHMILUTIHAPHOTO I1X01y BIHCHKOBOT JIIHTBICTHUKH.

BucHOBKH Ta mepcneKTHBH JOCJiAkeHHsi. BilickkoBa MOBa, 30Kpema
TEPMIHOCUCTEMA, PO3BUBAJIACA Pa30oM 13 (POPMYBaHHSAM YKPATHCHKOI JI€P>KaBHOCTI.
VYcranena, npoTe 11e He 30BCIM JOCKOHaNA (/1K€ Ma€ CIaJKOBI PUCH «PAJSHIIUHN),
Hapa3l BOHA CIPSMOBAHA Ha 3aCBOEHHS HAWKpaIIUX MOBIEHHEBUX 3pa3KiB apMmii
HATO. Pociiicbki KalbKM HOBUILHO, HEBIICBHCHO, ajJ¢ BCE XK TaKH BUTICHSIIOTHCS
MUTOMUMH YKPATHCHKUMU CIIOBaMH ¥ (pazamu, a mojexyau (y BHIIAIKY BiJICYTHOCTI
YKPaiHCHKOTO BIAMOBIIHMKA) — AHTVIIMCHKUMHU 3aMO3MYEHHSIMHU (pa3oM 13 HOBUMH
HOHATTSIMU).

JlocBij CHIKyBaHHSA 3 BINCHKOBOCITY>KOOBIISIMH TTOKA3YE, 1110, CB1JIOM1 i pO3yMHI,
BOHU TMParHyTh BIOCKOHAJIIOBATH CBOE€ MOBJICHHS M IMOCTIWHO MPAIIOIOTh HAJ LIUM,
3BEPTAIOTHCSA 3a TOpajaMu 0 TNOOpaTUMIB, SIKI Kpalle pPO3YyMIIOThCS B MOBHHUX
MUTAHHAX (2 B YMOBax BIWHU Cepell HUX 3 SIBWJIHCS U JUTUIOMOBaHI (hiJI0JIOTH, 1 HABITh
daxiBili 3 HAYKOBUMHU CTyIeHsMH). OpraHu BiCHKOBOTO YITPABIIHHS HAMOJETINBO
IIYKAIOTh 3-TIOMIXK BIHCHKOBOCITYKOOBITIB TPAMOTHUX KOPEKTOPIB, MO0 MiACHIATH
JIHTBICTUYHUIM aCHEKT IMIJTOTOBKM JOKYMEHTallii, oci0, siKi BMIIOTh YIEBHEHO
CHIKYBaTHUCA Ta CTBOPIOBATH TEKCTH YKPATHCHKOIO, — HA TIOCAJN CBOIX MPeC-CIyxO,
BIJUTUTIB 3B A3KIB 13 TPOMAJICHKICTIO, YIIPaBIiHb KOMYHIKalii. TIMHUTh iXHE pO3yMIHHSA
TOT0, 10 BapTO A0aTH MPO MOBY, L0 HAIlle, YKPATHCHKE CIIOBO — 1€ TAKOX Al€Ba 30posl.
I xouya moxekyiM BIHCHKOBOCTY>KOOBISIM OIMAHYBAaTH ii Ba)K4e, HIXK CIPaBXKHIO, BCE K
TaKi BOHM HaMararoTbCs — 1 Ha 1oJii 0010, 1 B poOOTi 3 00HOBUMHU PO3NOPSHKEHHIMU
Ta 1HIIOK BAXJIMBOIO JIOKyMEHTall€w. TiabKA MOTPIOHO M TPOXHM JIONOMOITH, HE
3aJIMIIAIOYM iX OJIMH Ha OJIUH 3 I[i€0 MpoOJeMoro, ajpke 3abe3neueHHs eeKTUBHOI
npodeciitHoi KoMyHIKaIli YKpaiHChbKUX BIHCHKOBOCIY>KOOBIIIB — 3aIIOpyKa CIOKOIO Ta
T00pOoOyTY HAIIOTO HAPOY.

OTxe, NepCrneKTUBHUMU OyAyTh YyCl JOCIIJDKEHHS B MeXaX BIHCBKOBOI
JIHTBICTUKH BIANOBIIHO JO OKPECIEHUX Yy L1l poOOTI HANPSIMKIB Ta 3aB/IaHb.
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MILITARY LINGUISTICS AS A WAY OF PROVIDING EFFECTIVE
PROFESSIONAL COMMUNICATION OF UKRAINIAN MILITARY PERSONNEL
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Abstract

Background: The problem of developing a unique military language is relevant due to the need
to eliminate linguistic shortcomings that negatively affect the process of understanding among
military personnel, particularly professional military documentation. Linguists need to work
systematically on the improvement of the language of the military sphere and the consistent
implementation of their results in practice. It is worth collecting and systematising the main terms of
military science, to outline their conceptual scope and place in the structure of military linguistics.

Purpose: The purpose of this work is to substantiate, at a theoretical level, the need and basic
principles of implementing military linguistics as a new interdisciplinary trend at the intersection of
two sciences — military affairs and linguistics.

Results: The article analyzes positive trends in the language training of Ukrainian military
personnel at the current stage of development of the Ukrainian army in the context of orientation
towards NATO standards, and names the main factors of uncertainty and unsettledness of language
issues in the military sector. We propose introducing the term military linguistics into domestic
scientific circulation to denote the science whose object is the study of the role and functions of
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language in the military sphere. The main aspects of military linguistics should be the functioning of
the language, and the regulation of socio-speech intrastate and interstate relations in the military
sphere.

Among the key tasks of military linguistics are the practical development of linguistic aspects
of the language of military personnel, terminological, translational, and lexicographic support for
their activities, the study of the functioning of military personnel's speech and its normalization, and
attention to the linguistic education of specialists in the military sphere.

Discussion: According to the need for high-quality linguistic support for the military sphere it
is worth emphasizing the perspective of further theoretical and practical research works within the
interdisciplinary approach of military linguistics.

Keywords: military linguistics, special military language, language training of military
personnel, interdisciplinary approach.
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